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AHHOTAUA

B s13p1KOBE/IeHNY €1Ba JIU MOXKHO HAaWTH OoJee spKoe J0Ka3aTesIbCTBO MPAaBOMEPHOCTH
BIiepBbIe B 1958 1. npennoxkenHoro 3. Kocepuy pasrpaHM4eHus: CUCTEMBI U HOPMBI B
A3bIKE, YeM BO3ZHUKHOBEHHUE U Cy[b0a CMEIIAHHBIX JUAIEKTOB B apeajaX MHTCHCUBHBIX
S3BIKOBBIX KOHTAKTOB. 19 cTareil penieH3npyeMoro cOOpHrKa, HallMCAHHbBIX Ha
HeMenkoM (13) u anruiickoM (6) si3bIKaxX, pacCMAaTPUBAIOT Pa3HbIE ACHIEKThI CTPYKTYPHI
¥ QYHKIMOHUPOBAHHUA IByX TaKMX (DEHOMEHOB — OEJIOPYCCKOM «TpacsHKW» (B
NepBOHAYaIbHOM 3HAUEHUU — MAJIOLICHHON CMECH Pa3HbIX BUJOB CEHA, OTYyYECHHOU
IIPU €TO «IEPETPSIXUBAHUIY) U YKPAMHCKOTO «CYPKHKay (IMTPOU3BOIHOTO OT HA3BAHUS
xJjie0a, B COCTaB KOTOPOrO BXOAUT MyKa pa3HbIX 371aK0B). BO3HMKHOBEHNE TaKUX SBHO
OLICHOYHBIX Ha3BAHM, KOTOPbIE PEIAKTOPBI TOMA MPEAJIAratoT 3aMEHUTh Ha
HEUTpabHbIC «OemopyccKo-pycckast cmenrannas peub» (BPCP) n «ykpanHcko-pycckas
cmemanHas peus» (YPCP) (cwm. c. 4), momuepkrBaeT HCKOHHYIO OTPUIATEIIbHYIO
KOHHOTAIIMIO SI3bIKOBOM CMECH, COJIEprKallleld AIIEeMEHTbI COCEACTBYIOIIUX TOBOPOB W/UITU
JUTEPATYPHBIX A3BIKOB B YCIOBHSIX JTUITIOCCUH, CTPEMAILENHCS K OUTTMHIBU3MY (Cp., B
4acCTHOCTH, cTaThio X. buaepa B perenzupyemom coopHuke, B ocooernnoctu ¢. 101).
Taxkas orieHKa BITOJIHE OKUJIaeMa MO MPUYUHAM, OTHOCAIIMMCS K 00JIaCTH HTUPOKO
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ITOHUMAEMOM SI3bIKOBOM HOPMBI M T'OCIOJACTBYOIIMX ITPEACTABIEHUN O TOM, KAKUM
JOJIKEH ObITh HEKUW a0CTPAKTHBIN «XOpotuii» si3biK. C Jpyroi CTOPOHHI ...
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